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FORMULAIRE D’INSCRIPTION – FORMATION

Personal Information / Renseignements personnels :
	
	
	

	First name / Prénom
	2nd name / 2e prénom
	Last name / Nom de famille

	
	
	

	Gender / Sexe :
	
	

	 Male /Homme
	 Female / Femme
	 X

	
	
	

	Date of birth / Date de naissance :

	
	
	

	Year / Année
	Month / Mois
	Day / Jour



	Address / Adresse :

	
	
	

	Street / Rue
	City / Ville
	Postal Code / Code postal



	Phone / Téléphone :

	
	
	

	Home / domicile
	
	Mobile / Cellulaire



	E-mail / Courriel :

		

	
 Native country / Pays d'origine :
		

	
	

	Spoken languages / Langues parlées :
		



	Preferred language of services / Langue de service préférée :

	 English / Anglais  
	 French / Français  
	 Both / Les deux



	Date of arrival (year) / Date d’arrivée (année) :

	
	

	In Canada / Au Canada
	In New-Brunswick / Au Nouveau-Brunswick



	Status in Canada / Statut au Canada :



 Permanent residents / Résident permanent
 Waiting for permanent résident / En cours de résidence permanente[footnoteRef:1]  [1:  Protected persons under section 95 of the IRPA Act/ Personnes protégées en vertu de l’article 95 de la Loi LIPR] 

 Temporary foreign workers / Travailleurs temporaires[footnoteRef:2] [2:  Temporary foreign workers who hold or have been approved for a work permit under section 112 of the IRPR or who have been approved for permanent residence under the IRPA. section 113 of the IRPR. / Travailleurs étrangers temporaires qui sont titulaires ou ont été approuvés en vue de l’octroi d’un permis de travail aux termes de l’article 112 du RIPR ou qui ont reçu une première approbation en vue de la résidence permanente aux termes de l’article 113 du RIPR.] 

 Refugees, sponsored refugees / Réfugiés, réfugiés parrainés[footnoteRef:3]  [3:  Convention Refugees and Protected Persons Abroad who have been selected by IRCC for resettlement in Canada/ Réfugiés au sens de la Convention et les personnes protégées qui sont à l’étranger et qui ont été sélectionnés par IRCC en vue d’être réinstallés au Canada ] 

 Live-in caregivers / Aides familiaux résidants  


Please provide your ID number (select the one that applies to you) / Merci de fournir votre numéro d’identité (sélectionner celui qui s’applique à vous) : 

	
 Permanent Resident Card # / N˚ de carte de résident permanent :

	
_ _ _ _ _ _ _ _ (_ _)	

	
If you’re waiting for Permanent Residency,  see below / Si vous attendez pour la résidence permanente, complétez l’une des cases ci-dessous

	Confirmation of Permanent Residence number / N˚ confirmation de la résidence permanente 
	
T_ _ _ _ _ _ _ _ _	

	Temporary resident or Minister’s Permit numbers (IUC) / N˚ de séjour temporaire ou ministériel (IUC)

	
_ _ _ _ _ _ _ _ _	



	
Which best describes your situation in New Brunswick right now? / Ce qui décrit le mieux votre situation au Nouveau-Brunswick en ce moment ?

 I am working in a job that fits my skills and education. / J’occupe un poste qui correspond à mes compétences et à mes études.
 I am looking for work or working in a job that doesn’t fit my skills and education. / Je suis en recherche d’emploi ou occupe un poste qui ne correspond pas à mes compétences et à mes études.
 I am thinking about starting or investing in a business. / Je pense à démarrer ou à investir dans une entreprise.
 I own and operate a business. / Je possède et exploite une entreprise.

How did you hear about the Talent Plus programTM? / Comment avez-vous entendu parler du programme Talent PlusMC ?

 Talent Plus website / Site Web Talent Plus
 Traditional media / Médias traditionnels (radio, newspaper / journaux, …)
 Social Media / Média sociaux (Facebook, Twitter, …)
 Immigrant settlement agencies, multicultural associations / Organismes d’aide à l’établissement, Associations multiculturelles
 Employment centre / Centre d’emploi
 Economic development organizations / Organismes de développement économique (ONB, Chamber of Commerce / Chambre de commerce, …)
 Job fair / Salon emploi
 Other / Autre (specify / préciser) : 	









Signature and authorization / Signature et autorisation

By signing and submitting this form, I authorise the Talent PlusTM Program representatives to collect, use and keep record of the provided information in this form to verify my conformity with the requirements of this program. I also authorise my name and contact information to be shared with my local employment centre and immigrant serving organization. / En signant et soumettant ce formulaire, j’autorise les représentants du programme Talent PlusMC à recueillir, à utiliser et à conserver les renseignements fournis afin de vérifier ma conformité aux exigences du programme. J’autorise aussi le partage de mon nom et de mes coordonnées avec le centre d’emploi et l’organismes de services aux immigrants de ma région :




__________________________________	____________________________________

Signature	                                     Date 

IMPORTANT

1. On the day of the training, you must bring a piece of identification or an official document (Permanent Resident Card, Record of Landing, Confirmation of Permanent Residence). You will not be able to attend the training if you do not have your proof of status in Canada.

2. Bring your Resume with you at the training.
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1. Le jour de la formation, vous devez apporter une pièce d’identité ou un document officiel (carte de résident permanent, fiche relative au droit d’établissement, une lettre de confirmation de la résidence permanente). Vous ne pourrez pas assister à la formation si vous ne disposez pas de ce document qui atteste de votre statut au Canada.

2. Apportez votre Curriculum vitae avec vous à la formation.



Information
	info@TalentNB.ca
	www.TalentNB.ca
	+1 (506) 737 9604
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